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AHHOTAIUA

Crarbs mOCBAIIEHA COMTOCTABUTENLHOMY aHaIN3y ad(PuKcaIbHOTO UHBEHTAPS aHIIIHIMA-
CKOTO s3bIKa. AHATU3UPYIOTCA TaKH€ XapaKTEPUCTUKU KaK MPOUCXOXKIEHUE, TPaHCIOp-
TUPYIOIINI XapakTep, OTPHUIATENbHOCTh, BaJEHTHOCTh, TEPMUHAILHOCTh. B pabote uc-
MOJIb3YIOTCSl KBAHTUTATUBHBIE METOJIbI aHAJU3a SI3BIKOBOTO Marepuala, Mociae0BaTeIbHO
onucaHbl cyPpduKcanbHbIN U MTpepUKCaTbHBIA HHBEHTAph. ABTOP J€NAaeT BHIBOJA O HATHYUU
CYILIECTBEHHBIX Pa3IMUUi B XapaKTePUCTUKAaX MHBEHTaps cyh(dUKCOB U MPEePUKCOB, UTO
MOKHO OOBSCHHUTH PAa3INUUeM B UX (QYHKIUSIX: €CIIH IPePUKCHI, IPEXK]IE BCET0, U3BMEHSIOT
JIEKCUYECKOe 3HaYEHUE CJIOBA, TO s Cy(HPHUKCOB CTOIb K€ BaKHBIMU SIBIISIOTCS] H3MEHE-
HUS TPaMMAaTHYECKOTO 3HaueHHUs cioBa. HoBH3HA MPUBENEHHOTO BBILIE UCCIEIOBaHUS 00-
yCJIOBJIEHA MPUMEHEHHEM KBAaHTUTATUBHOTO METO/a K ONMUCAaHUI0 apPUKCAIbHONW CUCTEMBI
aHIIMiicKoro si3bIka. Ha 0OCHOBE CyIIeCTBYIOIIMX METO/IOB OMKMCAHUS SI3bIKOBBIX €IUHULL TIPU
MTOMOIIY OTMO3UIUHN MPEITI0KEHO HAMNISIIHOE onucaHue ad(PUKCOB C UCTIOIB30BAHUEM dJIe-

MCHTOB anre6pbl JIOI'MKH.
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BBenenue

Llenbto paboTHI SABISETCS OMUCAHUE CTPYKTYPHBIX U (PYHKIMOHAIBHBIX 0COOEHHOCTEH ad-
(hMKCOB COBPEMEHHOT'0 aHITIMICKOTO A3bIKa. TeopeTnueckasi 3HAYMMOCTb UCCIIE0BaHUs 00YCIIOB-
JieHa Ba)KHOCTBIO OOIIEH XapakTepuCTUKU apPUKCaTbHON CUCTEMBI 1711 TUTIOIIOTUYECKOTO aHaAJH-
3a si3bIka. [IpakTudeckas 3HAYMMOCTh O0YCIIOBIEHA BAXKHOCTBIO CII0BOOOPA30BATEIBHOIO aCIIEKTa
JUISE METOJIMKY OOYYEHHSI HHOCTPAHHOMY S3BIKY U IIEPEBO/IA.

B pabote nocnenoBarenbHO onucanbl cyhdukcaabHbli U Mpe]uKcalbHbIil HHBEHTAPb.

CyppuxkcaabHblii MHBEHTAPb

TpaauuoHHO, UHBEHTaph Cy(PPUKCOB MOKHO Kilaccu(UIMPOBAaTh HA MPOAYKTUBHBIN U He-
npoaykruBHbIi. [I.M. Kapaniyk onuceiBaet 37 nponyKTUBHBIX cy(hUKCcOB, ynoMuHas Takxe 29
MeHee NPOTyKTUBHBIX.

Kak gactp appukcarbHOr0 MHBEHTAPS SA3bIKa HHBEHTAPh Cy(H(HUKCOB UTpaeT BaXKHYIO POJIb B
ONMCAHUU CUCTEMBI si3bIKa. [Ipy 3TOM BO3MOXKHBI pa3Hble KPUTEPUU OMUCAHUS TAHHOTO S3bIKOBO-
ro snemenTa. P.I. 3aTkoBCcKas npeasiaraeT OCHOBBIBATHCS HA CIEAYIOLIYIO CXEMY:

1) nuctpubynus;

2) dyHKIMOHATBHBIE CBOMCTBA;

3) «CBSI3aHHOCTBY;

4) orpaHMYEHHOCTh UHBEHTAPS.

JlaHHBIN TIOJIXOJ] TaeT HENOCTHOE MpeAcTaBlieHue 00 ad(UKcaabHOW CUCTEME S3bIKa, HO, B
TO K€ BpeMsl, JIJIsl TOIEMEHTHOTO ONucaHus Cy(pPUKCoB Ooiee MOAXOAAIINM SBISETCS MTOIXO/,
npemtoxennsiid O./]. MemkoBsIM, KOTOPBIH Mpeyiaraet kiaccupuuupoBarb apPUKChI, HCXOI U3
CIEAYIOIIUX ONIO3UIINN:

1) uCKOHHBIE — 3alMCTBOBaHHBIE;

2) TpaHCIIOPTUPYIOLUE — HETPAHCIIOPTUPYIOILUE;

3) oTpuLiareabHble — HEOTPULIATEIbHBIE;

4) 01HOBAJIEHTHBIE — MHOTOBAJICHTHBIE.

Comnamasch ¢ Ba)KHOCTBIO XapaKTEPUCTUKHU 10 JaHHBIM MapaMeTpaM, JOMOJIHUM, OHAKO,
CXEMY XapaKTepPUCTUKH €1l€ OAHOMN OINIMO3ULKEN: TEPMUHAIbHbIE — HETEPMUHAJIbHBIE.

B utore nmonydeHo 5 KpuUTEpUEB: MPOUCXOXKICHUE, TPAHCIIOPTUPYIOUIMN XapaKTep, OTpUIla-
TEJIbHOCTb, BAJICHTHOCTh, TEPMUHAJILHOCTD.

[anee B paboTe KpaTKO paccMaTpUBAETCS KaX bl KPUTEPUIL.

IIpoucxoxaenune

B cooTBeTcTBUU C JAHHBIM KpUTCPUCM, qu)(I)I/IKCBI noapasacCIsiroTCA Ha MCKOHHBIC U 3aUM-

CTBOBaHHEIC. Psj I/ICCHG,HOBaTCJIeﬁ, B ToM uucie H.H. AMOCOBa, OTHOCAT TAaKXXC MHOI'MC 3aHMM-
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CTBOBaHHbIE APPUKCHI K YHCTY TaK HA3bIBAEMBIX MOP(POJIOTHUECKUX TPUMET, TO €CTh JIEMEHTOB,
YKa3bIBAIOIIUX HA YaCTh PEYH, HO HE UTPAIOIIUX CIOBOOOPA30BATEIHLHON PO (HarpuMmep, -ant).
Taxxe cnenyeT HIOMHUTBH O TOM, YTO €CTh CJIOBA, YK€ 3aMMCTBOBAaHHBIE UMEIOIIUMHU B CBOEM CO-
ctaBe cypdukc. COOTBETCTBEHHO, JAHHBIC CJIOBA HE SIBIISIFOTCSI TPOU3BOTHBIMU.

C npyroii CTOPOHBL, CPEIN KUBBIX, IPOAYKTUBHBIX CY(H(UKCOB COBPEMEHHOI'O aHIJIMICKOTIO SI3bIKa
TaKe BCTPEUaeTCst OONIBIIIOE YMCIIO 3aMMCTBOBAHHBIX cypdukcoB. Hanpumep, -ism, -ship, -able, -ize.

KBanTuTaTMBHBIN aHanu3 naer cieayromue pesyinsrarsl: 17 w3 37 onucannbix [I.M. Ka-
panrykom cy(pQpuKCOB SBISIOTCS 3aMMCTBOBAaHHBIMHU (TO ecTh 45,9%). K oCHOBHBIM HCTOYHH-
KaM 3aMMCTBOBaHUH (10 JaHHBIM, npenactaBieHHbIM [1.M. Kapaigykom, a Takxke 1Mo CBeIeHUSIM
Oxford Concise Dictionary of English Etymology mist cy@dukcos, He npefcTaBieHHBIX B paboTe
[1.M. Kapamyka) otHocsTcst natuHckuid s13bIK (10 3aumctBoBanuit — 38,5%) dpaHily3cKHil S3bIK
(12 3aumcTBOBaHM — 46,1%), rpeueckuil U IpeBHECKAHAMHABCKUH S3bIKU (110 2 3aMMCTBOBAHMS —

110 7% COOTBETCTBEHHO). JlaHHbIE TpeCTaBIEeHbI Ha quarpamme 1.

HcTounuku 3aumcTBOBaHus Cy(hHUKCOB

B OpaHIy3CKUH A3bIK
® JIaTUHCKUH S3BIK
I'peueckuii s3bIK
¥ J[peBHECKaHINHABCKUU SI3BIK

JAuarpamma 1. Tpancnoprupyromuii xapakrep

[Tox TpaHCTIOPTUPYIOLTMM XapaKTePOM TPaIUIMOHHO OHUMAETCS CIIOCOOHOCTH addurkca n3me-
HSTh YAaCTEPEYHYIO OTHECEHHOCTh IPOM3BOIHOI OCHOBBI IO CPABHEHUIO C MPOU3BOIAILECH OCHOBOM.

B cootBerctBum ¢ npemnoxenHoi O./]. MemkoBbiM Kinaccupukaiuen, cyQGukcs ObIBarOT
YeThIpeX THIIOB:

1) cydduxcsl, nepeBosIre IpoOU3BOASIILYI0O OCHOBY B APYTYIO YacTh PEUH;

2) cybdukcbl, nepeBoAsIue MPOU3BOIANIYI0O OCHOBY B JAPYTOW JIEGKCHMKO-CEMAaHTUYECKUN
paspsz;

3) cybdukcel, mpuaaroIKe IPyroe KOHHOTATUBHOE 3HAYCHHE;

4) cyhukchl, H3MEHSIONIIE MY>KCKOW POJ] HA KEHCKUH.

CooTBeTcTBEHHO, CY((UKCHI IEPBOTO THIIA SIBISIOTCS TPAHCIOPTUPYIOMIKUMHU, a 2-4 TUIIOB —
HeTpaHCcopTupyromuMi. [Ipu 3ToM, Kak MOKa3bIBaeT KBAHTUTATUBHBIA aHAJIN3, HECMOTPS Ha
3HAUUTENbHO Oosibliee (YHKUIMOHAJIBHOE pa3zHooOpa3ue HEeTpaHCHOpTUpYIOMUX cyhdukcos,
001bpIKHCTBO cyhhukcoB (76,4% cypdukco umeH cymiecTBuTeNnbHbIX, 100% — umeH npunara-

TEJBHBIX, HAPEUUH U TJIarojoB) SBISIOTCS TPAHCIIOPTUPYIOITIMHU.
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OTpuuaTe/IbHOCTH

[Tox oTpUIATENBHOCTHIO TOHMMAETCS HAJMYKME B CEMAHTUKE CyPQHKca CeMbl OTPHUIAHUS
WM OTMEHBI JICHCTBUS WIN TPU3HAKa. B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3bIKE MMEETCSI OJIUH cy(d-
¢bukc, 061a1a0MKK CBOWCTBOM OTPHUIIATEILHOCTH — Cy(h(UKC IMEHH TpUIaraTesibHoTO -/ess. Bee

OCTaJIbHBIC qu)(bI/IKCBI —HCOTPHULATCIIbHBIC.

BaaenTHocTh

[Tox BaeHTHOCTHIO TOHUMAETCSI CIIOCOOHOCTH apprkca coueTarbesi ¢ MPOU3BOISIIUME OC-
HOBaMHU, OTHOCSIIIIUMUCS K OJHOM WJIM K OOJIbIIEMY YMCITy yacTed peud. Paznuuarorcst ogHOBa-
JICHTHBIE (COYETAIOUINECS C MPOU3BOSAIIMMI OCHOBAMH OHOM YacTH PEYH) M MHOTOBAJICHTHBIC
(coueraroiuecsi ¢ 0OCHOBaMU HECKONbKUX vacten peun) adpduxcel. O./]. MenkoB BhIJCISIET Cie-
TYIOIIHE TUIBI CYPPHUKCOB:

1) oTbIMEHHBIE;

2) OTagbEKTUBHBIC;

3) oTriarojbHBIE.

Opnnaxo ananus npenacrasienHoro [1.M. KapairykoM uHBeHTaps 103BOJISET BBIIACIUTD €II1E
u rpynny apQuKCOB, COYETAIOIUXCA C MMEHAMH YUCIUTEIbHBIME (TIPEACTaBICHHYIO Cy(hdUK-
coMm -fold).

Cpenu ommcannbix [1.M. Kapamykom cyddukcoB 52,9% cypdukcoB UIMEH CyIIeCTBUTEIb-
HBIX SIBJISTIOTCSI ONIHOBAJICHTHBIMU. J[JIs1 IMEH NpuiiaraTeIbHbIX JaHHBIA MOKA3aTeNlb COCTABISIET
69,2%, nig rnaronoB — 25%, nis Hapeuuit — 100%.

KBanTuTaTHHBIN aHATN3 MTOKa3all, 4yTo U3 onucaHHbIX 30 onHOBaIeHTHHIX cy(ddukcos 17
(58,6%) siBasitorcst oThIMEHHBIMU, 4 (13%) — oTanbekTUBHBIMU, 8 (26%) — OTIIIATOJILHBIMHU,
1 (1,2%) — coBMECTUMBIM € YHUCIUTENbHBIMU. ['padhuuecku gaHHbBIE MPEICTABIEHBl HA JUa-

rpamme 2.

BaneHTHOCTh OTHOBaJICHTHBIX Cy(PPHUKCOB

B oTBIMEHHBIE Cy()UKCHI
OTINIarOJIbHBIE CYPPUKCHI
B 0TaIbEeKTUBHBIE CY((UKCHI

¥ cy(h(UKCHI, COBMECTHUMBIE
C YHCIIUTEIEHBIMU

JAuarpamma 2. TepMHUHAJIBHOCTD

Comparison of affixal inventory of the modern English language



258 Culture and Civilization. 4'2016

K TepMuHanbHbIM appukcamM OTHOCST Takue aQPUKCHI, OCIE KOTOPHIX NPUCOEIUHEHUE IPY-
THX JIEMEHTOB HEBO3MOXHO. B CBSI3M C TeM, YTO Ha HACTOSIINK MOMEHT JIaHHas XapaKTepUCTHKA
apPUKCOB HE MOTyYnIIa IIMPOKOTO OCBEICHHUS B HAYYHOU JTUTEPAType, OCTAHOBUMCS Ha JaHHOM
MoKa3aTelie HECKOJIbKO MoapoOHee.

K TepmunanbapiM addukcam aHTIIHICKOTO si3bIKa OTHOCATCS 16 cyddukcos: -al (ums cym.),
-ana, -ase, -enne, -ese, -ess, -ful (uma cyml.), -hood, -ing, -kin, -let, -ling, -ness, -ship, -um, -us.
BonbummucTBO U3 HUX (11 cyddurcoB — 68,75%) sBnAIOTCSA 3aMMCTBOBAaHUSAMU U3 (PPAHILY3CKOTO
(-al, -ese, -ase, -enne, -ess, -let), natbiau (-um, -us), IPEBHECKAHANHABCKOTO (-ing, -/ing) u rpeye-
ckoro (-ana) s3bikoB. Tpu adduxca (18,75%) Bo3BoAATCS K MOTHO3HAYHBIM ciaoBaM. Hampumep,
cyhdukc -ful coorHocutcs ¢ umeneM npunararenabHbiM full. Cypduke -hood Bocxoaut Kk UMeHU
CYIIECTBUTEIBHOMY /00d, MEBIIIEMY 3HAaYEHUE «Ka4yeCTBO, CBOMCTBO». UTo Kacaercs addukca
-kin, I3Ha4YaIHLHO MCIIOJIF30BABIIETOCS TOJIBKO B UMEHAX COOCTBEHHBIX, TO €r0 MOKHO COOTHECTH
C UMEHEM CYIIECTBUTENbHBIM kin — ceMmbsi. OctaBiuuecs /iBa addukca, -ness u -ship, xapakrepu-
3yIOIIUECS 3HAYUTEIBHO OONBIICH TPOYKTUBHOCTHIO TI0 CPABHEHHUIO C BBIIIECTICPEUUCICHHBIMH,
MOSIBUJIMCH B KauecTBe ah(hUKCOB HA paHHEM dTare CTAHOBICHUS aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

Janee npencraBieHsl 0000IIEHHBIE COMOCTABUTENbHBIE TaHHbIE. CpaBHEHHE TIPOBOIUTCS C
YYETOM YacCTEPEYHON OTHECEHHOCTH CY(P(HUKCOB.

JlanHbpie aHanmu3a OyayT MpENCTaBICHBI B TAOMUIAX, YCTAHABIMBAIONIMX HAIMYHE WIN OT-
CYTCTBHE ONPEENIEHHBbIX MpU3HAKoB. bbut BeIOpaHbl crieayromne 0003HaueHus: nckoHHbIHN (1),
tpa"cnoptupytouui (T), orpunarensusiit (O), oqHoBanenTHbIN (1B), Tepmunansabiii (TM). Ha-

JTUYHe Mpru3HaKa 0003HavaeTcs B TaOnMIax Kak 1, oTCyTcTBHE Mpu3HaKa — Kak 0.

Cydduxcbl HMEeH CylIeCTBUTEIbHBIX

[Tpu anamuze cyddukcoOB MMEH CYLIECTBUTENbHBIX OblIa MCIOJIb30BaHA KJIACCH(PHKALUS
I1.M. Kapamryka Ha adh(hUKChI ¢ areHTUBHBIM U a0CTPAKTHBIM 3HAY€HUEM, T. K. IaHHAsi CEeMaHTH-
YyecKasi XapaKTepUCTHKA SBJISETCS KpaliHe BayKHOU /IS MOJIHOTO ¥ TOYHOT'O ONHCcaHus cypduxca.

W3 npuBeCHHBIX B TAOIUIIEC JAHHBIX MOXKHO CJIENIaTh CIEAYIOLINE BBIBO/IBI:

1) cpenu cyddUKCOB C areHTUBHBIM 3HAYCHHEM Ipeo0I1aaoT 3aMMCTBOBaHHBIE,

2) GOJIBIIMHCTBO areHTUBHBIX CY(P(UKCOB SBISIOTCS TPAHCHOPTUPYIOIIUMU;

Tabauua 1. ArenTuBHbIe cyQPuKChI

Ne Cydpuxce n T (0 1B ™
1 er 1 1 0 0 0
2 or 0 1 0 1 0
3 ee 0 1 0 1 0
4 ist 0 1 0 0 0
5 ite 0 0 0 1 0
6 man 1 1 0 0 0
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3) OTCYTCTBYIOT areHTHUBHbIE CY(D(UKCHI C OTPULIATENIbHBIM 3HAYE€HUEM (UTO MOJTHOCTHIO 00b-
SICHSIETCSI UX CEMAHTHUKOM );
4) 4KiCiI0 OIHOBAJIEHTHBIX U MHOTOBAJICHTHBIX ar€HTUBHBIX Cy(D(PUKCOB SBISETCS PaBHBIM;

5) Bce areHTUBHBIE CY(DPUKCHI SIBISIIOTCS HETEPMUHATBHBIMHU.

Tabauna 2. Cydgduxcsi ¢ a0CTPaAKTHBIM 3HAYCHUEM

Ne Cydpduxe n T (0] 1B ™
1 ness 1 1 0 0 1
2 ity 0 1 0 1 0
3 ism 0 1 0 0 0
4 ship 1 0 0 1 1
5 dom 1 0 0 1 0
6 hood 1 0 0 1 1
7 ation 0 1 0 1 0
8 ment 0 1 0 1 0
9 ery 0 1 0 0 0
10 acy 0 1 0 0 0
11 age 0 1 0 0 0

JlanHble TaOAUIIBI AIOT OCHOBAHUS JUISI CJIETYIOIINX BbIBOJOB:

1) cpenu abcTpakTHBIX CYyPPUKCOB TaKKe MPeodIaaaoT 3aMMCTBOBAHHBIE;

2) OOIBIIMHCTBO A0CTPAKTHBIX CYPPHUKCOB TAKKE SABISIOTCS TPAHCIOPTUPYIOIIUMH;

3) OTCyTCTBYIOT a0CTpakTHbIE CyPUKCHI ¢ OTPUIIATEIHHBIM 3HAYCHUEM (UTO MOXKHO OOBSIC-
HUTbh UX KOMOMHATOPHBIMH BO3MOKHOCTSIMU: TaK, CYPPUKC -ness MOKET NPUCOECTUHATHCS K UMe-
HaM IpujIaraTesibHbIM, OKaHYMBAIOIIUMCS Ha -/ess);

4) cpenu abcTpakTHBIX CYyPPUKCOB TOMUHHUPYIOIIEH YEPTOM SBISIETCS] OTHOBAJIEHTHOCTH;

5) npeobnanaT HeTepMUHaIbHbIE CYy((HUKCHI.

Ecnu conoctaBUTh MOJTy4YEHHBIE BBIBO/IBI, TO MOXHO MPUITH K 3aKIIIOYEHUIO O TOM, YTO Iep-
BbIE TPU XapaKTEPUCTUKU areHTUBHBIX U aOCTPAKTHBIX CYy(P(UKCOB UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX CO-
BMAJAIOT. ENMMHCTBEHHBIM pa3IMuueM SIBISIETCSI KPUTEPHI BaJIeHTHOCTU. boublyto 107110 MHOTO-
BaJICHTHOCTHU CPEIU ar€HTUBHBIX CYPPUKCOB MOKHO O0BSICHUTH HEOOXOMMOCThIO 00Pa30BBIBATH
areHTUBHbIE UMEHA CYIECTBUTEIbHbIE KaK OT OCHOB IVIArojOB (CO 3HAYEHUEM «JIEATENb» WU
«MHCTPYMEHT)»), TaK U OT OCHOB UMEH IPUJIAraTeNIbHbIX (CO 3HAYEHUEM «HOCHUTEIb KaKOTo-I100

MIPU3HAKAY).

Cydpuxcbl UMeH NpuiiarareJbHbIX

3 npuBeeHHBIX B TAOIUIIE JAHHBIX MOXKHO 3aKJIIOUUTH CIIEAYyIOIIEE.
1. B omnune oT cyQpPpUKCOB MMEH MpHUIaraTesibHbIX, cy(pQPUKCH UMEH CYLIEeCTBUTEIbHBIX

aBisieTcs npeumyniecTBeHHo (10 u3 13 ciydaeB) MCKOHHBIMU.
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Tabonuua 3. Ananus cyppuKcoB MMeH NpUJIarareJbHbIX

Ne Cydpuxc u T (0) 1B ™
1 ed 1 1 0 1 0
2 y 1 1 0 0 0
3 ish 1 1 0 0 0
4 en 1 1 0 1 0
5 less 1 1 1 0 0
6 ly 1 1 0 1 0
7 ful 1 1 0 1 0
8 some 1 1 0 0 0
9 fold 1 1 0 1 1
10 like 1 1 0 1 0
11 able 0 1 0 1 0
12 ous 0 1 0 1 0
13 an 0 1 0 1 0

2. AGcomoTHO Bce pacCMOTpeHHbIE cy(p(UKCH MEH MpHUIaraTeabHbIX SBISIOTCS TPAHCIOP-

THPYIOIIUMH, T. K. IMEHA MIpUjIaraTelibHble 00pa3yoTcs IPEeUMyIeCTBEHHO OT APYTHX, Kak IIpa-

BHJIO, UMCHHBIX yacTei pcun (321 HUCKIIFOUCHUCM UMCH IMPUJIAraTejbHbIX CO 3HAYCHUCM CTCIICHU

WM ociabneHus pu3HaKa, Hapumep, green — greenish).

3. TlpencraBiieH onuH OTpULIATENbHBIN cydduKCe.
4. Cpenu cyhpukcoB UMEH NpUIaraTelIbHbIX MPeodIaaaeT OJHOBAIEHTHOCTD.

5. OmuH U3 paccMOTPEHHBIX cy(pPUKCOB ABISETCS TEPMUHAIBHBIM (OOJIBIION MPOIEHT HE-

TCPMUHAJIbHBIX qu)(bI/IKCOB Cpcau MMCH NpuJIararCJibHbIX MOKHO 0OBSICHUTD aKTUBHBIM HCIIOJIb-

30BaAHUCM UMCH IMPUJIAraTCIbHBIX B KAY€CTBC OCHOB JJIsA 06pa3OBaHI/I}I Hapeqnﬁ, a TaKKC UX IIn-

pPOKHMM yrioTpebieHrneM B (popMax KoMIapaTuBa M CynepiaaTruBa).

Cydppukcnl Hapeunii

Tabonuua 4. AHAJIU3 OCHOBHBIX NPOAYKTUBHBIX CY(P(PUKCOB HAPEUH

Ne Cypduxce " T 1B ™

ly 1

1 0

olo|lo|O

1 1
ward 1 1
wise 1 1 1

W3 npuBeeHHBIX B TAOIUIIE TaHHBIX BUAHO CIEIYIOIIEE.

1. Bce paccmoTpenHble aiBepouanbHbie Cy(PPUKCHI SIBISIOTCS HCKOHHBIMU.

2. 1na anBepOuaibHbIX CyPPUKCOB XapaKTepeH TPAHCIOPTUPYIOMIUNA XapaKTep.
3. OTCYTCTBYIOT OTpULIATeNbHBIE CY(PPHUKCHI.

4. Bce paccmorpeHHbie Cy(h(UKCHI SBISIOTCS OQHOBAJICHTHBIMU (T. K. B aHIVIMICKOM SI3bIKE

Hapeuus 00pa3yroTcs MyTeM MpUCcOeAUHEeHHs cypQrKca K MIMEHHBIM OCHOBaM).
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5. BONBUIMHCTBO PaCCMOTPEHHBIX CY(P(PUKCOB SBIAIOTCS TEPMUHAIBHBIMU (UTO MOYXHO 00b-

SICHUTh XapaKTEPUCTUKAMU HapeyHs KaK 4YacTU Peyu).

Cyp¢uxcsl riiarosion

Tabanuna 5. /lanHble aHAIN32 [TIATOJIBHBIX CY(P(PUKCOB

Ne Cydduxce n T (0] 1B ™
1 ize 0 1 0 0 0
2 fy 0 1 0 0 0
3 ate 0 1 0 0 0
4 en 1 1 0 1 0

[TonmyueHHbIe pe3ynbTaThl CBUACTEIBCTBYIOT O CIEIYIOIIEM.

1. ITopaBnstolee OOIBIIUHCTBO UCCIIEAYEMBIX CY(PPHUKCOB SIBISIOTCS 3aMMCTBOBAaHHBIMU (KaK
MIPaBUIIO, JATUHCKOTO UM (PPAHILy3CKOTO MTPOUCXOKIACHHUS).

2. Bce maronbHble Cyh(UKCHI SBISIOTCS TPAHCIOPTUPYIOIIUMHU U 00pa3yloT Iarojibl OT
MMEHHBIX OCHOB.

3. OTCyTCTBYIOT INIarojibHble Cy(h(PUKCHI ¢ OTPHUIATEILHON CEMaHTHUKOM.

4. BonbIIMHCTBO IArojabHbIX CY(h(HUKCOB MHOTOBAJIEHTHBI, COUETAsICh C OCHOBAMH HMEH CY-
HIECTBUTENIbHBIX U MpUilaraTebHbIX.

5. Bce maronbHble cyGGUKCHI SBISIOTCS HETEPMUHAIBHBIMEU, YTO MOXHO OOBSICHUTH MOp(do-
JIOTUYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMA M3MEHEHHMs T71aroyioB (mpubaBieHueM ¢GopMooOpasyromux cyd-
(buKcoB -ed, -ing).

B Tabnuue 6 mpeacraBieHa cpaBHHUTENbHAs XapaKTepuCTHKa Cy()(UKCOB pas3HbIX yacTeit
peun. PaccmarpuBaeTcsi abCONIOTHOE YHMCIIO JKUBBIX CI0BOOOpa3yromux cyhGUKCoB U MPOLEHT
MIPEJICTABJICHHOCTH TAKUX XapaKTePUCTUK Kak: HCKOHHBIN (M), Tpancnioptupytomuii (T), orpuna-

tenbHbIN (O), omHoBaneHTHBIN (1B), TepMunanbubiii (TM).

Tabonuua 6. CpaBHUTeIbHAS XapaKTePUCTHKA CY(P(PUKCOB pa3HbIX YacTeil peun

Yactb peun Yuciio cyppuxcos n T (0) 1B ™
Nwms cymecTBUTENBHOE 17 35,2% 76,4% 0 52,9% 17,6%
Wms npuiarateibHOe 13 76,9% 100% 7,6% 69,2% 7,6%
Hapeune 3 100% 100% 0 100% 66%
I'maromn 4 25% 100% 0 25% 0

Kak noka3zan npoBeJieHHbIH aHaIu3, 3HAYUTEIbHOE YHCI0 COBPEMEHHbIX JKUBBIX CY(P(HUKCOB
aHIIUICKOTO sA3bIKa (0COOEHHO 3TO BEPHO JJISi UMEH MPUJIaraTesIbHbIX U HApEUuil) SABISIOTCS HC-
KOHHBIMU (4TO HE MPOTHUBOPEUUT YTBEPHKJICHHUIO O OOJIBIIOM YHCIIE 3aUMCTBOBaHHBIX a(h(hUKCOB,
T. K. B UX YHMCJIO BXOJAT Takxke npedukcel). Tonbko cy(pUKCH UIMEH CyIIECTBUTEIBHBIX MOTYT
OBbITh HETPAHCHOPTUPYIOLIMMH, IEPEBOASIIIUMH CJIOBO B MHOM JIEKCUKO-TPaMMaTHYEeCKUI pa3psiz

(brother — brotherhood). Otpunarenbibie cy((GUKCH MPEACTABICHBI TOJIBKO CPEAM MMEH IMpH-
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JIaraTesbHbIX, YTO BIOJHE OOBSCHUMO ceMaHTH4ecKu. OJTHOBAJIEHTHOCTh XapaKTepHa Uil cyd-
(uKcaIbHONM CHCTEMbI aHIJIMHUCKOTO sI3bIKa (MakCUMalbHBIN nokaszarens — 100% y Hapeuuii, Mu-
HUMaJbHBIN — 25% y mnarosnos). s anmmiickux cyhdUKCOB HE XapakTepHa TEPMUHAIBHOCTD

(MCKITIOYEHHUE COCTABIISIOT HAapeuws, 00Iaaaroniue nokasareinem 66%).

IpeduxcaabHbIii HHBEHTAPb

Taxoke, Kak 1 UHBEHTaph cy(hHUKCOB, MHBEHTAPh NPe(HUKCOB MOXKET ObITh KIacCU(UIIMPOBAH
Ha MPOAYKTUBHBIN U HenpoayKkTuBHbIN. [1.M. Kapamryk naetr xapakrepuctuky 14 npogyKTHBHBIX
npeduKcoB, yoMHuHas Takxke 57 MeHee NMPOAYKTUBHBIX.

B nensx mosneMeHTHOro ONMMCcaHusi CUCTEMBI MTPEPUKCOB COBPEMEHHOTO aHIIIMHCKOTO SI3bIKa
MIPECTaBIsETCA 11e1eCO00Pa3HbIM TaK)Ke BOCIOJIB30BaThCsl KPUTEPUAMH, MpeuioskeHHbIMU O. /1.
MeKoBbIM: POUCXOKIEHUE, TPAHCIIOPTUPYIOIINN XapaKTep, OTPULIATEIbHOCTD, BAIEHTHOCTD.
B nanHOM citydyae HeT HEOOXOIMMOCTH BHOCUTH B XapaKTEPUCTUKY KPUTEPHI TEPMHUHAIBHOCTH,
TaK KaK IO ONpeesICHUIO BCe MPE(PUKCHI SABISAIOTCS HETEPMUHAIBHBIMH.

Janee B pabote naercs KpaTKasi XapaKTepUCTHKA JAHHBIX KPUTEPUEB IPUMEHHUTENIBHO K Ipe-

(I)HKC&HBHOﬁ CHCTEME aHITIUMCKOIO S3bIKa.

IIpoucxoxaenue

Xapakrepusysi npepUKCcaIbHyI0 CUCTEMY aHIIMICKOIO sI3blKa, CIEIyeT OTMETUTh Ba)KHYIO
POJIb 3aMMCTBOBaHUM. 3aUMCTBOBAHUSMH SIBIIAIOTCS 6 13 14 mpoxyKTUBHBIX, onucaHHbIX [1.M.
Kapamrykom, npedukcos, uto coctapmusieT 42,5%. OCHOBHBIMU UCTOYHUKAMHU 3aMMCTBOBAHUH SIB-
nsitores natuHekuit (83,3% npedukcoB) u rpeyeckuit (16,7%) s3piku. Cpenn MeHee MPOSYKTHUB-
HBIX MTPEPUKCOB MPOIEHT 3aUMCTBOBAHUN 3HAYUTENBHO BbILIE U cocTaBiseT 88,5% (50 npeduk-
coB u3 57). ConocraBUTENbHBIE JaHHBIE TIPECTABICHBI HA AUarpaMmme 3.

[To MHEHHMIO MHOTHX HCCIeIoBaTeNel, aHITTUICKUM MTpepuKcaM TPAHCIIOPTUPYIOLIUI Xapak-

Tep He npucyil. OcHOBHOU (yHKIMEN NpeuKCOB SBISETCS, COOTBETCTBEHHO, N3MEHEHHUE JIEK-

VckoHHbIE 1 3aMMCTBOBaHHBIE TPEGUKCHI
100

80
60
40
20

0

B ICKOHHBIE
N 3aUMCTBOBAHHEIC

NPOAYKTHUBHBIE TPEYUKCH  HEMPOAYKTHBHBIEC PE(PHUKCHI

Jdunarpamma 3. TpaHcnopTHpYIOLIUIA XapaKTep
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CHUYECKOI0, a HE IPaMMaTHYECKOro 3HaueHus: mpousBoasieil ocHoBbl. Tonbko 3 (21,4%) u3z 14
MPOAYKTHUBHBIX MPEPUKCOB SIBISAIOTCS TPAHCTIOPTUPYIOIIHUMHU.

Hecxkonpko npyryto Touky 3penust BeickazbpiBaeT B.M. llkapynun. OH BBIACHSICT B aHTJIHN-
CKOM $I3bIKE 2 TPYMIIbI TPAHCIOPTUPYIOMINX TPEPHUKCOB:

1) oOpa3yromiye rarojbsl OT KMEH CYIECTBUTEIbHBIX U MpUIArareiabHbIX: be-, de-, dis-, en)
in-, inter-, out-, over-, re-, un,

2) oOpa3yroliye UMeHa NMpuiiararejabHble U3 UMEH CYIIECTBUTENbHBIX, CIOBOCOUYETAHUN U
NpUYacTHil: anti-, inter-, intra-, multi-, over-, poly-, post-, pre-, pro-, sub-, super-, supra-, un-,
under-.

OnHako HEOOXOMMO YUYUTHIBATh TOT (PAKT, YTO MHOTHE (XOTs, O€3yCIOBHO, HE BCE) U3 BbI-
HIeNepedrcIeHHbIX MPe(PUKCOB YacTO 00pa3yloT CJI0Ba JPYTOi, 10 CPAaBHEHUIO C MTPOU3BOASILEH
OCHOBOM, YaCTH peuu, IIPH yCIOBUU OJTHOBPEMEHHOTO IIpoliecca Koupepcuu. Hampumep, BO3MOXK-
HO 00pa3oBaHuEe UMEHH MPUIIAraTeIbHOrO underwater (MOJBOJHBIN) IyTEM MPUCOEAUHEHHUS TIpe-
¢uxca under- x ocHoBe water. OTHAKO B TIOJOOHOM ClTydae MPUCOCIUHEHHUE OCYIIECTBISICTCS K
OCHOBE MMEHHU Mpuja rarelabHOro, 00pa30BaHHOIO MyTEeM KOHBEPCHH (Hampumep, B aHIJIMHCKOM

SI3BIKE CYIIIECTBYET CIIOBOCOUETAHUE Water transport — BOTHBIM TPAHCIIOPT).

OTpuuaTe/IbHOCTH

JlaHHO€ CBOMCTBO XapakTEpHO i OOJIBLIOrO YUCHA MPOAYKTHUBHBIX pedukcos (50% BbI-
60pku). B aTOM 3aKiouaeTcs BaKHOE pa3iMuue MEXAY XapaKTepUCTHKaMH NpepUKCanbHON U
cyddukcanbHOM CUCTEM aHIIIMICKOTO A3bIKA. 3HAYUTENIbHOE YUCIIO OTPULIATENbHBIX PE(HUKCOB
MOATBEPKIACT TE3UC O BAXXHOCTU MpePUKCAIUU KaK CI10co0a U3MEHEHUS JIEKCUYECKOro 3Have-

HUA CJIOBA.

BanenTHoCTh

Jns 60pIIMHCTBA TPONYKTUBHBIX aHTIIMUCKUX MTPEPUKCOB XapaKTEpHa OJTHOBAJICHTHOCTh
(64,2%). OnHOBaJeHTHBIE TPEPUKCHI B AaHTIIMHCKOM SI3BIKE TIPEJICTABICHBI IBYMs BUIAMU: OT-
TJIarOJIbHBIC U OTAABEKTUBHBIE. Be3yCIIOBHO, 3HAYUTEIHPHOE YHCIIO aHTITUUCKUX MTPOU3BOIHBIX
HMMEH CYILLECTBUTENIbHBIX CO/IEPIKAT MpeUKCHI, 0JIHaKO, 1o cioBaM I1.M. Kapamyka, kak npa-
BUJIO, JITAHHBIC MMEHA CYIIECTBUTEIbHBIC SIBISIOTCS MPOU3BOJHBIMH OT MPE(PUKCATBHBIX HMEH
MpUJIATaTeIbHBIX U TJIAr0JIOB, TO €CTh MPUCOCANHEHHS Mpe(duKkca K 0CHOBE COOCTBEHHO MMe-
HHU CYIIECTBUTEIBHOTO HE MPOUCXOAUT. M3 uncia oJHOBaIEHTHBIX MPOAYKTHBHBIX TPEPUKCOB
33% SBISIOTCS OTaABEKTUBHBIMH, 67% — oTriaroibHbIMU. JlaHHBIE TIPEICTABICHBI HA JWa-
rpamme 4.

[anee npencraBieHbl 000OIIEHHBIE CONIOCTaBUTENbHbIE JaHHbIe. CpaBHEHHE MTPOBOAUTCS C

Y4E€TOM YECTEPEYHONH OTHECEHHOCTH NpPedUKCOB.
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BanenTHocTh peuKkcoB

B 0TabEKTHBHBIEC TIPE(PUKCHI
¥ OTIVIaroJibHbIE MPEPUKCHI

Junarpamma 4

JlanHbpie aHanmu3a OyayT MpeNCTaBIEHBI B TAOMUIIAX, YCTAHABIMBAIOMIMX HAIWYHE WIN OT-
CYTCTBHE ONPEENIEHHBIX TPU3HAKOB. bbuin BeIOpaHbl ciienyromme 0003HaueHus: nckoHHbIH (1),
tparcnioptupytouwii (T), orpunarensusiii (O), omHoBanenTHb (1B). Hammune mpusnaka o60-

3Ha4yaeTcs B Tabnuuax Kak 1, orcyrcTBue npusHaka — kak 0.

Ipedukcebl MMEeH NpUIAraTeJIbHbIX

I[aHHBIe aHaJIn3a NpeACTaBJICHLI B Ta6n1/1ue 7.

Tabnuna 7
No peduxc n T (0} 1B
1 un 1 0 1 1
2 in 0 0 1 1
3 non 0 0 1 0
4 a 0 0 1 1
5 self 1 0 0 0

W3 npuBeIeHHBIX B TAOIHIIE JAHHBIX MOXKHO CJIeNaTh CIEAYIOIINE BBIBOJIBI.

1. JIBa u3 paccmoTrpeHHbIX pedurcos (40%) SABIAIOTCA UCKOHHBIMHU, OCTAJIbHBIE — 3aMMCTBO-
BaHHbIE. [Ipy 5TOM HEOOXOIMMO OTMETUTH TOT (DAKT, YTO BCE 3aMMCTBOBAaHHBIC MPEPHUKCH UMEH
NpUsIaraTeIbHbIX SBISAIOTCS CHHOHUMAaMU K HICKOHHOMY TPEQUKCY Un-.

2. Jlns anBepOuanbHBIX TPePUKCOB XapaKTepeH HeTpaHcnopTupytomwmii xapakrep (100% pac-
CMOTPEHHOI'O MaTepuaa).

3. Yetsipe npeduxca (80% BBIOOPKH) SBISIOTCS OTPUIATEILHBIMU U TPEICTABIAIOT COOOM
CUHOHUMUYECKUU PSI.

4. IlpeobnasaeT OMHOBAJICHTHOCTD (3 mpedukca u3 5), 4TO MOKHO OOBSICHUTH HETPAHCTIOPTH-

PYIOLINM XapaKTepoM a/IBepOrabHBIX MPEPUKCOB.
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IIpegukcel riiaronos

Tadoauna 8. JlanHble aHaIM3a IVIAr0JbHbIX NPeQUuKCOB

No Ipeduxc n T (0} 1B
1 un 1 0 1 1
2 de 0 1 1 0
3 dis 0 1 1 1
4 mis 1 0 0 0
5 under 1 0 0 1
6 over 1 0 0 1
7 up 1 0 0 1
8 re 0 0 0 1
9 be 1 1 0 0

[Toy4yeHHbIe TaHHBIE TO3BOJISIFOT CAEJIATh CIIETYIOIINE BBIBOJIBI.

1. Y3 yncna paccMOTpeHHBIX TTPe(HUKCOB 2/3 SBIAIOTCS HCKOHHBIMU. [[aHHOE SIBJICHHE MOKHO
OOBSICHUTH T€M (PaKTOM, YTO MHOTHE U3 MPOJYKTUBHBIX NMPE(HUKCOB MPOUCXOASAT OT MPEATIOTOB.

2. Tonbko 3 u3 9 m1aroabHBIX NPEe(UKCOB ABISAIOTCS TPAHCIIOPTUPYIOIIKUMU, YTO MOATBEPHKIAET
MHEHHE, CKOpEE, O JIEKCUYECKOM, YeM IPaMMaTHUECKON poJId IPe(PUKCOB B aHITIMIICKOM SI3BIKE.

3. Tpu npedukca gBIAOTCA OTPULATEIbHBIMH, MPEICTABIAS COOONH CHHOHUMHYECKUH psij
(pu 3TOM J1Ba U3 HUX SABJISAIOTCS 3aMMCTBOBAaHUSIMMU).

4. BonpIIMHCTBO MPE(PUKCOB SBISETCS OJTHOBAJIEHTHBIMU, YTO MOKHO OOBSICHUTH UX HETPAHC-

MOPTUPYIOUIUM XapaKTEPOM.

CpaBHHUTEJbHBIN KBAHTUTATUBHbIN aHAJIU3

B tabnure 9 npencraBieHa cpaBHUTENNbHAS XapaKTePUCTUKA MPE(UKCOB UMEH MPUIIarareib-
HBIX U 71arojioB. PaccMmarpuBaeTcst aOCOMOTHOE YMCIIO KUBBIX CIIOBOOOPA3YIONMIUX MPEe(HUKCOB U
MIPOLICHT MPEICTABICHHOCTH TAKUX XapaKTePUCTUK KaK: HCKOHHBIN (M), Tpancnioptupyromuii (T),
orpunarenbusiii (O), oqHOBaneHTHBIH (1B).

Kak mokazanm conmocTaBUTENbHBIM aHaNu3, HAOMIOMAIOTCS 3HAYUTENBHBIC Pa3Iudus
MEXIy OCOOCHHOCTAMU MNPehUKCOB UMEH NpPUIIAraTeNbHBIX M T[IaroiioB. Tak, OONBIIMH-

CTBO aJbCKTHUBHBIX Hpe(bI/IKCOB ABIAIOTCA 3aMMCTBOBAHHBIMH, 4 IJIarOJbHBIX — HMCKOHHBI-

Tabnuna 9. CpaBHHTE/IbHASI XaPAKTEPUCTHKA NPeGUKCOB MMEH NPHJIAraTeJbHbIX

H 1J1aroJioB
Yacte peun Ymucso npeduxcon n T (0) 1B
Wms npunararensHoe 5 40% 0 80% 60%
I'maron 9 66,7% 33,3% 33,3% 66,7%
I'maron 9 66,7% 33,3% 33,3% 66,7%
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Mu. [Ipedukcyl MMEH TpUIIaraTelbHBIX, B OTIMYHME OT IVIarojbHBIX, HE MOTY OBITH TpaHC-
noprupytouiMu.  OTpHUIIATeNFHBIA  XapakTep  SBIACTCS  OCOOCHHOCTHIO — OOJBINIMHCTBA
anbeKTUBHBIX MpedukcoB (80%), y mIaroabHbIX Npe(UKCOB AaHHAs XapaKTEpPUCTHUKA IPO-
sBieHa B 33,3% cnydaeB. [lo kpurepuio BaJE€HTHOCTH HAOIIONAETCS COBHAACHHE Xapak-
TEPUCTHK: B OOOWX cCiydasx Ooyiee TIOJOBHHBI TPE(UKCOB SBISIOTCS OJXHOBAJICHTHBIMH

(60% 1 66,7% COOTBETCTBEHHO).

3akioueHue

W3 Bcero BBIIECKa3aHHOTO MOYKHO CJIENaTh BBIBOA O HAJIWYMM CYIIECTBEHHBIX pas-
JUYUM B XapaKTepUCTUKaX MWHBEHTaps Cy(P(GUKCOB M MPEePHUKCOB, UYTO MOXKHO OOBsC-
HUTh pa3iuuueM B MX (QYHKIMAX: eciu NpedUKChl, NPEXae BCEro, H3MEHSIOT JIEKCH-
YEeCKOe 3HAa4YE€HUE CJI0Ba, TO AN Cy(H(UKCOB CTONb K€ BAKHBIMU SIBISIOTCS HM3MEHEHMS
rpaMMaTHYECKOro 3Ha4YeHUs cioBa. HOBM3HA NPUBEIECHHOIO BBIIIE HCCIEAOBAaHHS OOYCIIOB-
JeHa TPUMEHEHHUEM KBAaHTUTATHBHOIO METOJa K ONMMCAaHUIO0 apUKCATIbHOW CHUCTEMBbl aHIIIUIi-
CKoro s3plka. Ha OCHOBe CylIeCTBYIOIIMX METOJOB OINMCAHUS S3BIKOBBIX €IUHMI] IPU IOMO-
M ONMO3ULUH MPEIVIOKEHO HaAAHOE omnucaHue ap@PHUKCOB C HCHOIb30BAHUEM 3JIEMEHTOB

anre6pLI JIOTUKH.
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Abstract

The article dwells upon the systematic description of English affixes. The author aims to
characterize functional and structural peculiarities of affixes in modern English. Affix inven-
tory is described in accordance with such features as origin, transporting opportunity, nega-
tion and valency. Terminal character is also taken into consideration. On the basis of existing
methods of language unit’s characterization, the author introduces a description of affixes
using some elements of logic algebra. The author refers to the classification of English affixes
introduced by Pavel M. Karashchuk. The theoretical significance of the research is based on
the importance of word-building aspect in estimating typological characteristics of the lan-
guage. Practical significance is determined by the importance of finding out features of foreign
language morphemes in teaching translation and English as a foreign language. The paper is
based on quantitative methods of language units’ description. Suffixes are described in the first
part of the paper, the second part focuses on prefixes. As the research reveals, affixes of the
modern English language constitute a particular subsystem of morphemes. The inventories of
suffixes and prefixes show great differences, which are determined by their functions: prefixes

change lexical meaning of a word and suffixes also affect the grammatical meaning.
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